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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, achtste kamer, de 7e 

september 1982 door de Minister 

van Middenstand verzocht hem van 

advies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit "tot 

wijziging van het koninklijk be­ 

sluit van 20 juni 1967 tot vast­ 

stelling van het statuut van het 

personeel van het secretariaat 

van de Hoge Raad voor de Midden­ 

stand", heeft de 7e oktober 1982 

het volgend advies gegeven : 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, huitième chambre, 

saisi par le Ministre des Classes 

moyennes, le 7 septembre 1982, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 20 juin 1967 

fixant le statut du personnel du 

secrétariat du Conseil supérieur 

des Classes moyennes", a donné le 

7 octobre 1982 l'avis suivant: 
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1. Het voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit 

strekt ertoe de leeftijdsgrens voor de aanwerving van het per­ 

soneel van het secretariaat van de Hoge Raad voor de Midden­ 

stand - die thans krachtens artikel 3, § l, f, van het konink­ 

lijk besluit van 20 juni 1967 is vastgesteld op 35 jaar voor 

de gegadigden voor betrekkingen van niveau 1 en op 30 jaar voor 

de gegadigden voor betrekkingen van de niveaus 2, 3 en 4 - een­ 

vormig vast te stellen op 50 jaar. Aldus wordt beoogd het sta­ 

tuut van 20 juni 1967 in overeenstemming te brengen met de ter 

zake geldende bepaling van het statuut van het rijkspersoneel 

(vergelijk artikel 16, eerste lid, 5°, van het koninklijk be­ 

sluit van 2 oktober 1937). 

2. Rechtsgrond voor de ontwerp-regeling is artikel 

24 van de wetten betreffende de organisatie van de Middenstand, 

gecoördineerd op 28 mei 1979, luidens welke bepaling de Koning 

het kader en het statuut van het personeel van de Hoge Raad 

voor de Middenstand vaststelt op voordracht van de Minister 

van Middenstand en van de Minister tot wiens bevoegdheid het 

algemeen bestuur behoort. 

3. Het laatste lid van de aanhef worde beter geschre­ 

ven als volgt : 

"Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand, 

van Onze Minister van Openbaar Ambt en van Onze Staatssecre­ 

taris voor Openbaar Ambt,". 

4. In artikel 3, § I, f, van hetzelfde koninklijk be­ 

sluit van 20 juni 1967 wordt uitdrukkelijk vermeld dat bij 

de toepassing van dit artikel rekening moet worden gehouden 

met de wetten van 3 augustus 1919 en 27 mei 1947 tot verzeke­ 

ring van de wederopneming der gemobiliseerde Belgen in hun be­ 

diening en tot toekenning aan de oorlogsinvaliden, oudstrij­ 

ders, leden van de Weerstand, politieke gevangenen, oorlogs- 

... / ... 
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weduwen en -wezen, gedeporteerden, arbeidsweigeraars en andere 

slachtoffers van de oorlogen 1914-1918 en 1940-1945 van een 

prioriteitsrecht voor de toegang tot de openbare betrekkingen, 

gecoördineerd door het Regentsbesluit van 19 juni 1947. 

In het ontwerp wordt deze bepaling niet overgenomen. 

Dit betekent vanzelfsprekend niet dat aan de toepassing van 

deze wetten kan voorbijgegaan worden. 

5. ArtikelIvan het ontwerp worde beter gesteld als 

volgt 

20 juni 

"Artikel 3, § I, f, van het koninklijk besluit van 

1967 ... wordt door de volgende bepaling vervangen 

Hf) de leeftijd van 50 jaar niet hebben bereikt;". 
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1. Le projet d'arrêté royal soumis à l'avis du Conseil 
d'Etat a pour objet de porter uniformément à 50 ans la limite 

d'âge pour le recrutement du personnel du secrétariat du Conseil 

supérieur des Classes moyennes, qui est actuellement fixée, en 

vertu de l'article 3, § 1er, f, de l'arrêté royal du 20 juin 

1967, à 35 ans pour les candidats aux emplois du niveau 1 et à 

30 ans pour les candidats aux emplois des niveaux 2, 3 et 4. Il 

entend ainsi mettre le statut du 20 juin 1967 en concordance avec 

la disposition applicable en la matière du statut des agents de 

l'Etat (comparez l'article 16, alinéa 1er, 5°, de l'arrêté royal 

du 2 octobre 1937). 

2. Le fondement légal de la réglementation en projet 

réside dans l'article 24 des lois relatives à l'organisation des 

Classes moyennes, coordonnées le 28 mai 1979, aux termes duquel 

le Roi fixe le cadre et le statut du personnel du Conseil supé­ 

rieur des Classes moyennes sur proposition du Ministre des Clas­ 

ses moyennes et du Ministre qui a l'administration générale dans 

ses attributions. 

3. Le dernier alinéa du préambule serait mieux rédigé 

comme suit : 

"Sur la proposition de Notre Ministre des Classes 

moyennes, de Notre Ministre de la Fonction publique et de Notre 

Secrétaire d'Etat à la Fonction publique,". 

4. L'article 3, § 1er, fi du même arrêté royal du 

20 juin 1967 prévoit expressément qu'il y a lieu, pour l'applica­ 

tion de cet article, de tenir compte des lois des 3 août 1919 

et 27 mai 1947 assurant aux Belges mobilisés la réintégration 

... / ... 
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dans leurs fonctions et accordant aux invalides de guerre, 

anciens combattants, membres de la résistance, prisonniers poli­ 

tiques, veuves et orphelins de guerre, déportés, réfractaires au 

travail et autres victimes des guerres 1914-1918 et 1940-1945 

un droit de priorité pour l'accession aux emplois publics, coor­ 

données par l'arrêté du Régent du 19 juin 1947. 

Cette disposition n'est pas reprise dans le projet. 

Cela ne signifie évidemment pas que ces lois peuvent être 

ignorées. 

5. L'article 1er du projet gagnerait à être rédigé 
comme suit : 

"L'article 3, § 1er, f, de l'arrêté royal du 20 juin 

1967 ••. est remplacé par la disposition suivante: 

Iff) ne pas avoir atteint l'âge de 50 ans;". 



GV. - 6 - 

De kamer was samengesteld uit 

de Heren G. BAETEMAN, 
Messieurs 

J. NIMMEGEERS, 
J. BORRET, 

G. VAN HECKE, 

F. DE KEMPENEER, 

Mevrouw S. VAN AELST, 
Madame 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. BAETEMAN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. W. DEROOVER, audi­ 
teur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

S. VAN AELST. 

L. 14.956/8. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

toegevoegd griffier. 
greffier assumé. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. G. BAETEMAN. 

Le rapport a été présenté par 
M. W. DEROOVER, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

G . BAETEMAN. 


